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Entry	of	The	Most	Holy	Theotokos	into	The	Temple 
ل5"هلا 3ا هللإا ةدلاو انتد"س لوخد د"ع  

Matin	Gospel	;		Luke	1:	39-50,	56	
Epistle	:	Hebrews	9:	1-7									Gospel	:	Luke		10:	38-42,	11:	27-28 

 

 
34 ب1جع وه نم ا' + نبا ا' انصلخ

اA@لله كل لت4>ل ه1س8دق 5  
 نوك&%ي#لا

Bقأ صلاخلا سأIو لKلله .، وعدأ برلا مسا@Aا 
 
 
 

  عبارلا نحللاب  لكیھلا ىلا ةدیسلا لوخد ةیرابورط
  فتھنلف  .حیسملاب عیمجلا ةرشبم تقبسو  .ةینلاع الله لكیھ يف ترھظ دق رشبلا صلاخب ةزاركلا ءادتباو  .الله ةرسم ةمدقم يھ يتلا لوتبلا مَویلا

 .قلاخلا ریبدت لامك ای :نیلئاق میظع توصب اھوحن
Entry of The Holy Theotokos to the Temple Troparion (Tone 4) 

Today is the prelude of God's pleasure and the proclamation of man's salvation.  The Virgin is clearly made manifest 
in the temple of God and foretells Christ to all.  Let us also cry out to her with mighty voice, "Hail, fulfillment of the 

Creator's dispensation." 
 

 
  )25-8( يناث نیرشت  )عبارلا نحللاب( لكیھلا ىلا ةدیسلا لوخد قادنق

 يتلا ةمعنلا اھعم لُخِدُتو .برلا تیب ىلا لخدت مویلا  .الله دجمل رھاطلا زنكلاو  .نمثلا لیزجلا ردخلا لوتبلا  .صلخملا لكیھ ةواقنلا يلكلا لكیھلا نا
 .ةیوامسلا ةلظملا اھنلأ الله ةكئلام اھحِبسُتلف يھللاا حورلاب

Kontakion of the Feast, Tone 4 
The most pure temple of the Savior, the precious bridal chamber and Virgin, the sacred treasury of the 

glory of God, is on this day brought into the house of the Lord, bringing with her the grace that is in 
the divine Spirit. To her do the angels of God chant the hymn: She is the heavenly tabernacle! 

 
Bەودجمف دلو حيسملا :دلا1ملا تا1سافاطا ........... 

  :عبارلا نحللاL هتم3ظعت عم ةعساتلا ة%دولاا سمرا لترن . لاهي;سلاا بجاوب ضوعو...م23و0/شلا نم مر*ا نم ا% ضوع

 سادقلأا سدق Aا تلخد لوتبلا ف5ك  .اوشهدنا ةواقنلا ة5ل3لا لوخد اودهاش امل ةكئلاملا نا
Eهللاا ةدلاو ا Hسفنتم توبات كنإ ام Q.  كسملت لاف Eدم دTنمؤملا ەافش امأ  .ةسXYZ كحدمتلف Hغ]Y كِوحن ةفتاه روتف 

Hكلاملا توص Hكنإ ة5قنلا لوتبلا اهتيا " جاهتبا Hسأ ةق5قحلاh تاقولخملا عيمج نم عفراو".  



 

My soul magnifies the lord,  
For he has regarded the humility of his servant. 

 
Section from the Epistle of St. Paul to Hebrews: 9:1-7 
 
BRETHREN, the first covenant had regulations for worship 
and an earthly sanctuary. For a tent  was prepared, the 
outer one, in which were the lamp stand and the table and 
the bread of the Presence; it is called the Holy Place.   Behind 
the second curtain stood a tent called the  Holy of Holies, 
having the golden altar of incense  and the ark of the 
covenant covered on all sides with gold, which contained a 
golden urn holding  the manna, and Aaron's rod that 
budded, and the tables of the covenant; above it were the 
cherubim of glory overshadowing the mercy seat.   Of these 
things we cannot now speak in detail.   These preparations 
having thus been made, the priests go continually into the 
outer tent,  performing their ritual duties; but into the 
second only the high priest goes, and he but once a year, 
and not without taking blood which he offers for  himself 
and for the errors of the people. 
 
Reading from the Holy Gospel according to St. Luke 10: 38-

42, 11: 27-28 
At that time, Jesus entered a village; and a woman named 
Martha received Him into her house. And she had a sister 
called Mary, who sat at Jesus’ feet and listened to His 
teaching. But Martha was distracted with much serving; and 
she went to Jesus and said, “Lord, do you not care that my 
sister has left me to serve alone? Tell then to help me.” But 
Jesus answered her, “Martha, Martha, you are anxious and 
troubled about many things; one thing is needful. Mary has 
chosen the good portion, which shall not be taken away from 
her.” As Jesus said this, a woman in the crowd raised her 
voice and said to Him, “Blessed is the womb that bore you, 
and the breasts that you sucked!” But Jesus said, “Blessed 
rather are those who bear the word of God and keep it!” 
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  اقول س/دقلا ةراشG نم فCDE لصف

10: 38 – 42, 11:27 – 28 
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 {­دق دنع ةسلاج تناvو مª©م hسُ¬ تخا ەذهل تناvو .اهت»ب
Z£ ةك�ترم اترم تناvو .هملاv عمس¬ ع§س¦

 تفقوف .ةY[ثك ةمدخ {
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 تراتخاف .دحاو Aا 
 اذهب مل°تي وه ام5فو .اهنم عZZ[يُ لا يذلا حلاصلا بَ�صنلا مª©م
 يذلا �نط�لل ��وط :هُل تلاقو اهتوص عمجلا نم ةأرما تعفر
 نيذلل ��وط لH :لاقف .امهتعضر نيذللا XYZيدثللو كلمح
 .اهنوظفحªو ´ ةملv نوعمس¦


